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af de økonomiske Tvangsmidler. Det der- 
paa følgende Afsnit af Artikel 1.6 indlede- 
des med Ordene: 홢i dette Tilfælde skal 
Raadet være pligtig til" o. s. v., der i den 
oprindelige Affattelse ganske naturligt knyt- 
tede dette Afsnit til den i det foregaaende 
Afsnit beskrevne almindelige Situation, 
nemlig at der foreligger et Pagtbrud fra et 
Forbundsmedlems Side. Efter at der imid- 
lertid i 1921 mellem de to Afsnit er blevet 
indskudt 3 nye Afsnit, af hvilke det tredie 
omhandler de før omtalte Lempelser i 
Gennemførelsen af de økonomiske Tvangs- 
midler, kunde man kun forstaa Ordene 홢i 
dette Tilfælde" som sigtende til denne nye 
Undtagelsesbestemmelse, og det er natur- 
ligvis ikke Meningen, Det foreliggende 
Forslag gaar derfor ud paa at slette disse 
Ord, saaledes at det bliver klart, at det 
følgende Afsnit sigter til den almindelige 
Situation, paa samme Maade som i den 
oprindelige Affattelse. 

Det er, som man ser, en temmelig 
selvfølgelig Ændring, som imidlertid af 
Forsamlingen i 1925 er blevet behandlet 
formelt ganske paa samme Maade som de 
andre Ændringer, hvorfor det ogsaa maa 
anses for rigtigst her i Landet at følge den 
samme Fremgangsmaade som ved de tidli- 
gere Ændringer i Forbundspagtens Ordlyd. 

Jeg maa maaske have Lov til at, til- 
føje, at de af Forsamlingen i 1921 ved- 
tagne Ændringer er ratificeret af Dan- 
mark saavel som af en Række andre Lande, 
dog ikke tilstrækkeligt mange til, at Æn- 
dringerne ifølge de Regler, der er nedlagt 
i Folkeforbundspagtens Artikel 26, hidtil 
har kunnet træde i Kraft. Denne Kends- 
gerning fremhævede den danske Delega- 
tions Formand Kammerherre Zahle ifølge 
sine Instruktioner særlig under den seneste 
Delegeretforsamling i Geneve, idet han 
understregede den Betydning, som man fra 
dansk Side vedblivende tillægger Gennem- 
førelsen af disse Ændringer. Herom til- 
lader jeg mig at henvise til den Beretning, 
som er vedføjet Forslaget. Det kunde 
under disse Omstændigheder maaske se 
noget ejendommeligt ud at foreslaa den 
omhandlede rent formelle Ændring, saa 
længe man ikke har virkeliggjort de reelle 
Ændringer fra 1921. Den Ændring, der 
nu foreligger til Behandling, er foreslaaet 
af den britiske Regering, som for sit Ved- 
kommende ikke endnu har ratificeret Æn- 
dringerÙè af 1921. Imidlertid kan man i 
den Kendsgerning, at dette Ændringsfor- 
slag nu er fremkommet, ogsaa se et. Vid- 
nesbyrd om, at Tanken om en Ratificering 
af Ændringerne af 1921; stadig er levende, 

hvilket man fra dansk Side kun kan hilse 
med Tilfredshed. 홢 

Hans Rasmussen: Som det fremgaar 
af det foreliggende Forslag : og 홢 den Rede- 
gørelse, vi nu havde Lejlighed til at  høre fra 
den højtærede Udenrigsministers Side, drejer 
det sig blot om en formel Ændring af Art. 
16 i Folkeforbundspagten, en formel Æn- 
dring, som i er nødvendiggjort ved tidligere 
Beslutninger. Jeg synes derfor, at  man 
hurtigt bør slutte sig til det foreliggende 
Forslag og bør gøre det, selv om det i Hen- 
hold til Folkeforbundspagtens Art. 26 maa- 
ske strengt taget ikke var nødvendigt a t  
vedtage nogen Beslutning angaaende den 
foreliggende Sag, idet man vel maatte gaa 
ud fra, at den skete Ændring vilde træde i 
Kraft, ganske uanset, hvorledes vi her stil- 
lede os. Jeg mener imidlertid, a t  vi ikke 
bør undlade ved en positiv Beslutning om 
Godkendelse af denne Ændring at yde vort 
Bidrag til at  underbygge hele Folkeforbun- 
dets Stilling. Som det ved adskillige Lej- 
ligheder har været udtalt fra min Gruppes 
Side, mener vi 홢 og heri er vi jo enige med 
adskillige andre 홢, at Folkeforbundet er 
det bedste Værn for de smaa Stater, og at 
ethvert Bidrag, man er i Stand til at  yde 
til Underbygning af denne vigtige Institu- 
tion, bør vi ikke afholde os fra at yde Med- 
virkning til. 

홢 Idet jeg saaledes paa min Gruppes 
Vegne anbefaler det foreliggende Forslag, 
ønsker jeg ganske kort i Tilslutning hertil 
a t  udtale min Tilfredshed med Danmarks 
Deltagelse i Folkeforbundets Arbejde. Jeg 
hilser med Tilfredshed den Indsats, der-fra 
vor Side er ydet i Arbejdet ved Delegeret- 
forsamlingen og paa anden Maade, og jeg 
har med Tilfredshed læst den Tale, som 
Kammerherre Zahle paa den danske Rege- 
rings Vegne holdt ved Folkeforbundets 
sjette Delegeretforsamling i Geneve sidste 
Efteraar. De Betragtninger, der dér blev 
fremsat, deles aldeles utvivlsomt af den 
ganske overvejende Del af vort Lands Be- 
folkning. Jeg hilser ogsaa med Tilfredshed 
den Virksomhed, der Tid efter anden har 
været udfoldet fra de danske Delegationers 
Side, dels tænker jeg her paa'det,  der er 
sket i Samarbejdet med de øvrige skandi- 
naviske og andre smaa Nationer, og dels 
tænker jeg paa den danske Delegations 
Virksomhed med Henblik paa Oprettelsen af 
et Forligskammer ved den mellemfolkelige 
Domstol. Ethvert Skridt, der gøres paa dette 
Omraade, tror jeg vil bidrage til a t  styrke 
Forbundets Autoritet og derved, som jeg 
før udtrykte mig, bidrage til at  - øge Sikker- 


